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Precision Parts Manufacturing
Linamar Hungary Zrt. Telephone 00 (36)66 620 500 VAT HU 10732346-2-04
Szarvasi ut 86-88 Fax 00 (36)66 620 500 VAT BU HU10732346
HUNGARY - 5600 Békéscsaba
Delivery Note ¢ 7 27
Delivery note: 125469 Delivery Date: February 18,2021 [ f )
Customer No: 13903
Supplier Delivery address
Linamar Hungary Zrt. Magna PT S.pA
Szarvasi Ut 86-88 Via dei Ciclamini 4 ) B,
HUNGARY - 5600 Békéscsaba ITALY - 70026 Modugno t 89 ’26% \ \ %
Our Id: 91025584
Forwarder Document Address
SCHWEITZER Magna PT Sp A 2
\ia dei Ciclamini 4 gO] ‘OG l 53 :>
ITALY 70026 Modugno )
Unloading Point: 14249 Terms of delivery: FCA
Agreementno: 13903 Place of dispatch: Bekescsaba
Responsible: IFS Applications Mode of transport: ASC 3rd Party Truck
Telephone no: 00 (36)66 620 500 Plate Number: BH 79 CBF / CJ 17 CPS
Line Partno Customer part no Quantity UoM Customer order no
no Part description Engineering Change Level Order No Commodity code
Lot Batch Place of storage Consumption Point
1 2510609100-0 2510650000 2160 pcs 5500043697
MAGNA DCT-300 DIFF. HOUSING 151024 8708509990
145699 146037
EKAER:
Packaging:
500246 MAGNA DCT300 MAGNUMBOX: 18
500247 MAGNA DCT300 MAGNUM BOX TETS: 18
501722 MAGNA DCT300 talca: 108
Total colli: 18
Net weight: 8178 kg antiisoiotive b
Gross weight: 9 558 kg I%
Quantita imbhalli;

Conformita alle schede d'imbajlo: @
Data con

i A 3\02 2\

G33397ADNHe - LinaaSCDelivNote-HU (en)



To be completed on the senders own responsibility 1-15 including 21, 22 1-15 und 21, 22 anszufiillen unter der Verantwortung des Absenders

1-15 tovabba 21, 22 rovatokat a felado tolti ki sajat feleldssépére

“Ferdd (v, cim, orsidg}
Sender (Name, address, country}...

1

NEMZETKOZI FUVARLEVEL Sld4
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT Példany 5/7
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF N° 2021/45200

LINAMAR HUNGARY Z RT, PPM DIV. Afuvarozasta eltérd megallapodis esetén is a Nemzetktzi Amfuvarozasi egyezmeny
(CMR) rendelkezései az irinyadok. -
HUNGARY - . This carriage is subject, norwithstanding any clause to the contrary to the Convention on
5600 BEKESCSABA the Contract for the Intematioral Carriage of Goods by Road (CMR)
- _ Diese Beforderung unterliegt trotz einer gegenteiligen Abmachung den Bestinunungen
7S ZARVASI UT 86-88. des Ubereinkemmens iiber den Beforderungsvertrag lm Internationalen
Strassenpiterverkelu (CMR)
atvevd (Rév, cim, crszég; 16 Fuvarozd (Név, cim, orszig)
Consignee {Name, address, country)... Carrier (Name, address, ¢o
MAGNA PT S.P.A.
ITALY
70026 MODUGNO
VIA DEI CICLAMINI, NV.4

Az dru kiszelgdltatdsi helye (helysdq, orszig)
Place of delivery of the goods (Place, country)...

3

Tovabbi fuvarozék { Nev, %ﬁ@,

17 Successive carriers (Nameﬁcid—res*s, country) ...

helység / place Ot MODUGNO

orszag /comtry ' Land IT ITALY

Az ary atvetelénelk helye és iddpontia (helység,
orszdg, iddoont)...

helység / place / Ort BEKESCSARA

Fuvarozd fenntartdsai és bejegyzésel
Carrier's reservations and observations...

18

HU HUNGARY

orszdg / country / Land

idépont /date/ Datum 2021 -02-18

Mellékelt okményok
Annexed documents. ..

5

Lelivery Hr.: 123464, 125445
Jel és szam Darabsziam Csomagolas médja Aru megnevezése Statisztikai szam Brutté sly (kg) Terfogat
Marks and Nos 7 Number of packages 8 Method of packing O Name of the poods 4 O'statistical number Gross weight in kg Volume
Kentzeichen Anzahl der Art der Verpackung Bezeichnunyg des Statistiknummer Brutiogewicht in Kg Umiang
und Nummem Packstiicke Gutes

38 COLLI MAGNA DCT-300 DIFF| 87083 18 638

HOUSING
Osztaly. szam. betd - Class. Number. Letter - Klasse. Ziffer, Buchstabe ADR sum: 18 618
A felado rendelkezései (Vam- és egyéb hivatalos kezelés) Fizatends | Feladd Pénznem Arvevd
13 Senders instructions (Customs and other formalities) 19 .
Anweisungen des Absenders (Zoll- und sonstige amtliche Behandlung) To be p... Sender... Currency... Consignee...
1

Visszatérités
1 4 Reimbursement
Riickerstattung

1 5 Fuvardi) fizetési rcndelkezesek D1rect|ons as o ﬁ'el&,hl paymenl - Frachtmhluné,sanwmsunj_.en

20 Kiiliinieges megallapodasok / Special agreements / Besondere Vereinbarungen

bérmentve, freight paid, frei

bémmenkesités nélkiit, freight to be paid. unfrei

Kidllitas helye, idéporntia Bé&késcsaba
Established in
Ausgefertigt in

Uinterschrift und Ste

A fuvarozd aldirdsa és belyegznje
Signature and stamp of the carrig

o des-AhGide
R‘en’ﬁs’fﬁ | Raksily

25 Jarmil
Vehicle... Registration.. Useful loa...
BH 79 CBF
CJ 17 CPS

2021-02= Az hrudvétele:  Kelet:
am 9\\8035 24 Goods received:  Date of oo 20
on n'ztu,@ﬂ/”_p M Gut empfangen:  Datum am
& \({Q N \
oo Riieds 13 JER 2 S ERY
‘, vy = atvevd aldirisa és bélvegzdje
" , .
’?4 0 'fﬁ‘n‘;\ ) Signacure an% Etsmé%ihe consigreq ..
R [ i-ﬂ!ﬁ ’h\-{; Fod) =y, " 1]
Vie dei Gadiny, snc- 700243 Modugno {BA)
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